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CEPrEil AJNEKCEEBUY MBI3HUKOB

Hncmumym nunesucmuyeckux uccneoosanuii PAH (Cankm-Ilemep6ype, Poccus)

Aexcuxa npubasTHIICKO-PUHCKOrO B 6aATHIICKOTO
MPOHUCXOXKAEHUA B pycckux ropopax Cesepo-3amasa

Crarbsi MOCBSIICHA aHAJIU3Y HEKOTOPBIX ACIEKTOB MPUOANTHHCKO-QUHCKOTO,
0anTHIICKOrO M CIaBSIHCKOTrO (PycCKOro) s3bIKOBOro B3ammojeictBusi. Ha ocHoBe
JIMAJICKTHBIX MaTepHaJIOB MpE/aracTcs MONBITKA aHalu3a JICKCMYCCKUX CMHHMIL,
BOIIC/IIMX B PyCCKUE THANCKTHI U3 MPUOAaITHHCKO-QHUHCKUX SA3BIKOB, C KOHCUHBIMH
0anTHIICKUMH HCTOYHUKAMH.

JIekcHYecKHe JTaHHbIC, pacCMaTpUBaeMble HaMH KakK JICKCEMbl MPHOAITHHCKO-
(MHCKOTO POUCXOXKIACHHUS, B PSI/IC CIIy4acB He SBIISIOTCS HCKOHHBIMH Ha ATOH MoYBe,
a TIPENICTABISIOT cO00H Oonee paHHUE OANTHIICKHE 3aMMCTBOBAHHS. DTH €IMHUIIBI
B NPUOAITHHCKO-QUHCKOM SI3BIKOBOM KOHTHHYYME SIBISIOTCSL €rO HEOThEMIIEMOi
YacThI0, HMEIOT HEPEIKO MPeodpa3oBaHHy0 (HOPMY U CEMAHTHKY 10 CPABHEHHIO C
OanTuiickuMu STUMOHaMH. B paboTe aHaIM3UPYIOTCS TAKXKE HEKOTOPbIC MOIBITKH B
PE/IIIECTBYIOINX UCCIICIOBAHUSX, HAIIPABICHHBIX HAa COMOCTAaBICHHUE OANTUICKHUX
JaHHBIX ¢ QUHHO-YTOPCKUMH MaTepHallaMH.

KuroueBbie ci10Ba: TpaHCc(HOPMUPOBAHHBIC OAITH3MBbI, STUMOJIOTHSI, TIPHOAIITHIA-
CKO-(DUHCKHIA, pyCCKHE TUATICKThIL.

[Ipobnema mpubanTHiicko-GUHCKOTO, OANTHHCKOTO W CIIABSHCKOTO (pyc-
CKOT0) B3aMMOJICHCTBHS y)KEC HE pa3 pacCMaTpHBajach HAMU B Pa3IMYHBIX
ACTeKTax:
- muddepennmanus nmpudanTUiicKo-QpUHCKOrO cyOcTpaTa B CEBEpHO-
pycckux roBopax [Msi3ankoB 2007];
- B3aMMOOTHOIICHUE JaHHBIX OATTUHCKOTO U MPHOAITHIHCKO-(HHCKOTO
IIPOUCXOKIEHUA B pycckux ropopax Cesepo-3anana;
- OasTH3MBI, BOIIEMINE B PyCCKUE TOBOPHI Ye€pe3 MOCPEACTBO MpHuoda-
THUHCKO-(UHCKHX A3BIKOB, U Jp. [Mb13aukos 2000; 2002; 2007; 2007a;
2013; 2015; 2014].
K HacTosiieMy BpeMeHH, IoCIIe BBIX0/1a B CBET TAKUX TPYIOB, Kak Suomen
sanojen alkuperd. Etymologinen sanakirja (1992-2000) n K. Liukkonen
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“Baltisches im Finnischen” (1999), nosensieTcst BO3SMOXKHOCTb JI€TaIbHOTO
aHaJIM3a Pe3yJbTAaTOB S3BIKOBBIX B3aUMOOTHOIICHHA: OanTO-CIaBsSHCKHX,
OanTo-NpUOANTHICKO-DUHCKUX, TPUOATTHICKO-(DPUHCKO-PYCCKHUX, KOTOPHIE
HEpEJIKO MOXKHO HAOJIO/IAaTh HA CMEKHBIX TEPPUTOPHUSIX.

B crathbe Ha OCHOBE JHMANIEKTHBIX MaTepUAIOB MPOJODKAETCS aHalU3
JICKCUYECKUX EIMHUII, BOIICIIIAX B PYCCKHE TOBOPHI M3 MPUOAITHICKO-
(DUHCKUX S3BIKOB, MPH HX KOHEYHOM OAlITCKOM HCTOYHHKe. JIekcHdeckue
JIaHHBIE, pacCMaTpuBaeMble HaAMH KakK JIEKCEMbl TPHUOAITHICKO-(PUHCKOTO
MIPOUCXOKJICHHUSI, B PSIJIC CITydaeB He SBISIOTCS MCKOHHBIMHU Ha 9TOH MOYBE, a
MIPEJICTABIISIOT COO0H OoJiee paHHUE OANTHHCKHE 3aMMCTBOBAHUSI. DTH €JIH-
HUIBI B IPUOATTHHCKO-(DUHCKOM S3BIKOBOM KOHTHHYYME SIBJISIFOTCS €0 He-
OTBEMIIEMOI YaCThl0, UMEIOT HEPEJKO MPeoOpa3oBaHHYIO (POPMY U CEMaH-
THUKY TI0 CPaBHEHHIO C OaITHHCKAMHU 3TUMOHAMH, TIO3JHEE MPEIIPUHUMA-
JIUCh TIOTIBITKH JIHOO PACIIHPUTH, JINOO CY3UTh IIEPEUCHD TAKUX enuHuIL. He-
KOTOPBIC JICKCEMBI OAJITHHCKOTO TPOMCXOXKIACHHUS, SBISSICH HEOTHEMIICMOM
4acThI0 MPUOAITUICKO-(PUHCKOTO KOHTHHYYMA, PacpoCTpaHsOTCS Jajee B
CEBEPHOPYCCKHE TOBOPBHI.

Panee mpoOinema 0anTU3MOB B MPUOANTHHCKO-(QDUHCKUX S3BIKAX YKe
ObUTa JTOBOJMBHO 0OOCTOATENHHO W3ydeHa. OOmuil HaaeKHBIA CBOJ JICK-
ceM OanTHUICKOTO TNPOUCXOXAEHHS TpencTaBieH B pabore . Kamumbr
“Itdmeresuomalaisten kieltean balttilaiset lainasanat” [Kalima 1936].

C. CyxoHEH, MpOaHAIM3HPOBAB OOIICIPU3HAHHBIC OANTHUCKHE 3aMM-
CTBOBAHUS B MPUOANTHICKO-PUHCKUX S3bIKAX, MPEACTABUII OOIIYIO MX Kap-
THUHY B 3THX si3bIKax. O01ee uncio 0aaTu3MoB HACUUTHIBACT 144 eNMHUIIBL:
B (uHCKOM si3bike — 132, B actoHCKOM — 114, B kapensckom — 107, B
mxopckoM — 101, B Bogckom — 97, B moanKkoBckoM — 84, TuBCKOM — 83,
B BericckoM — 82 3aumcTBoBanwmst [ Suhonen 1980].

Ha nexoropsix Tepputopusix Ceepo-3amnazia Ha I04BE PyCCKUX TOBOPOB
MOYKHO HAOIIFO/IaTh CMEXKHBIC (DPUKCAIMU JAaHHBIX OalTHICKOTO M mpudal-
TUHCKO-(PUHCKOTO MPOUCXOKICHHSI. MOXXKHO TPUBECTH HEMajo MPHUMEPOB
MPSIMOTO OANTUICKOTO BIUSHUA Ha pycckue roBopbl CeBepo-3amnaja.

Ky’ka ‘nepeBsSHHBIN MOJIOT HA [UIMHHON PYKOSITKE YIS DNIYIICHHS PHIOBI
nojo Jbaom’ Ilck., Uynck. o3. [CPHIT 16, 30]. Ky’ka ‘npucnocoOnenue
JUIsl pa3ouBaHusl KoMbeB Ha noysix” “Tlanka, BcTaBnenHas B JiepeBo’”. Tlank.
[ck. [CPHI 16: 30]. C10BO BOCXOMUT K OANTHICKUM MCTOYHHUKAM, CP. JIUT.
kiiokas, narein. kiloks ‘nanika ¢ yTONIIEHUEM Ha OTHOM KOHIIE JIJISl UTPhI WA
DJIYIIATB PBIOY’, CP. TAKXKE OETOPYCCK. KyKa ‘JIEPEeBSHHBIA MOJIOTOK TITYIIUTh
pui0y’ [Jlayutore 1982, 144]. M. @acmep conocTaBisieT OalTUiiCKIe JaHHbIE
CO CIaBSIHCKUMH, CP. JUT. kuka ‘ myounkay u cpOXpB. kiika ‘kprok’, OOMr. Kyka
‘kprok’ [Dacmep 2, 403, 404].
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Nwmerotcs ciiydam, Koria eAMHUIA OanTHICKOTO MPOUCXOXKICHHUS pac-
MIPOCTPAHACTCS IIUPE 30HBI MO3AHUX KOHTAKTOB, YTO MOXKET yKa3bIBaTh Ha
pe3yibTaThl 0ojiee paHHUX 0AJITO-CIIaBIHCKUX B3aMMOJICHCTBHIA.

JIuas! ‘HazBanue nepeBHn’ Kammp. Mock. [ITocnienos 2000]. Bo3soaut-
cs k muT. lyda ‘oOpabareiBaemMoe 1oje Ha MecTe BeipyoieHHoro neca’ [Ilo-
crniesioB 2000].

Crennb ‘mMenkuit outeiid ien’ Tuxs. Jlenunrp. (Ilsxra) [[TJIT'O]. Bpsn i
CBsi3aHO ¢ pyc. cTeHb ‘TeHp’ lIck. [[lane 4: 360]. He nuckioueHa cBsi3b ¢
OaNTHUICKIM MaTepHalIOM, Cp. JIUT. Stingti ‘3amMep3arh, KOUeHEeTh, TBEPACTh’,
0o UT. TUAIL. stymas ‘Kyda, Tpy/a, ToJma, cTas’, ‘cras pbl0’, CBI3aHHOE C
BOCT.-TIpyc. $tim ‘merens, Boiora’ [Fraenkel 2, 906].

Ky’pnsbr ‘nesnbkoBele nantu’ Ilck., 1855 [CPHI' 16, 143]. Ky’pusl
‘Mykckue OammMaku ¢ npsikkamu’ Benukonykek. Iek. [Onbit], [ck. [ans].
Kypnmw’usl ‘nantu u3 oxyonsst’” Kamun. Teep. [OnbiT]. Ky’pnbl ‘ieHbKO-
Bble jantu, uyHu Tsep., Ilck. [[lans]. Kypnerku ‘nocku’ Brmaa. [CPHIT
16, 143]. Ky’pnanuku ‘nantu’ Spocn., 1961 [CPHI" 16, 143]. dus pyc-
CKHX FOBOPOB MOYKHO paccMaTpHUBaTh Kak 3aMMCTBOBAHME U3 OaNTUHCKUX
UCTOYHHKOB, CP. JIUT. kurpé ‘Gammax’, JaTelll. kurpe, Op.-IPYcCK. kurpe,
NIPY CIIOBEH. krplja ‘Buj 00yBU’, MONBCK. kurp’, kurpia ‘KOThI, TanTy’, Tpey.
Kpywic ‘0ammak’, naTuH. carpisculum ‘Bun ooysu’ [Dacmep 2, 428]. Ha
npubanTuiicko-puHCKOE TIouBe, cp. GuH. kurpunen, kurpos, kurttonen 00-
YBb U3 HeTyOJICHOM KOXKHU’, JTUBCK. kurp ‘00yBb’, 3CT. JIMAJl. ‘“HU3KHE CATIOXK-
KM ¢ TIoAIMEeTKaMu’, oTHOCAT K Oantu3mam [SKES 246]. 5. Kanuma npesmo-
JIaraeT, YTo MPH 3aUMCTBOBAHUU W3 NMPHOANTHICKO-(OHHCKHUX SI3BIKOB PyC-
ckast opma Oba OBl *Kyp0O- mmm *kbp0- [Kalima 1915, 129]. M. dacmep
OTMeYaeT, yTo 00 0OpaTHOM HaNpaBICHHM 3aMMCTBOBAHUS TOBOPHUTH HET
ocHoBaHuil [Dacmep 2, 428].

B psne ciaydyaeB ceBepHOPYCCKHE JJaHHbBIE MPEACTaBISIFOT COOOH BecbMa
CJIOKHBIC JUIsI ATUMOJIOTHYECKOTO aHajIu3a JaHHbIe, 0COOCHHO KOIJa peyb
UJeT 0 MaTepHuanax, 3a()MKCUPOBAHHBIX B IUCTAHTHBIX apeaiax, HalpuMmep:

Jla’ma ‘3a00JI04E€HHBIN CEHOKOC, KaKoe-JI. yrojibe, BOOOIIe 3a00I04YCH-
Hoe Mecto’ [Iunex. (Bepkona, Jleromona, IOpac) [Cumuna]. Jla’ma ‘6omo-
tucThii Iyr” Apx. Apx. [CPHI" 16, 252]. JIa’MbI’ ‘1yT, MOKPBITHII MEIKUM
JIeCOM, KyCTapHUKOM, WHOTAa 3anuBaeMblid Bomoil’ Tlck. Ilck., 1902—-1904.
[Tck., [Topx. Ilck., 1855 [CPHI" 16, 254]. Jlampb ‘mycToms’ Yepenos. Hosr.,
1910 [CPHI" 16, 254]. Jla’mka ‘am3una B snecy’ Uymos. Hosr. [KCPTK].
Jlamb ‘nazBanue mycrtomm’ Yepenos. Hosr. [I'epacumor 1910; CPHI 16,
254]. Jla’ma ‘BIpyOJICHHBIM y4acTOK Jieca’: Pawublue uepuuxa Ha ramax
pocaa, 20e gvipyosm Jec, a Hooco ewe He Hapacmem. [loagnopox. [CPTK
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3: 92]. Jlama ‘mone, nokoc’ Bepxueroem., Jlama ‘mokoc’ Xonmor., Jlama
‘mone’ [llenk. [KoskeBaroBa 1995, 49].

JlaHHBI Marepuan TOBOJBHO 3aTPYIHUTEIBHO TPAKTOBATh KAKAM-JIH-
00 enTMHCTBEHHBIM 00pa3oM. Bo3MokHa ero cBs3b ¢ pyc. JOM ‘CIIOMaHHbIE
WM cpyOneHHbIe Cydbs, OCTaTKu JepeBseB B necy’ Ilommop. [HOC 5, 38].
[Ipuuem meHa Bokanm3Mma [0] — [a] He MCKIIOUEHA M Ha CIABSTHCKOW I10-
gBe. [IcCKOBCKHE TaHHBIC, BEPOSITHO, CBSI3AHBI C OANTHHCKUM BIUSHUAEM, CP.
JIAThINL. [@ma ‘BUaJWHa, JOT’, JIUT. [oma ‘HU3KOEe MECTO Ha TAallHEe , KOTOPbIe
UMEIOT OTHOIICHUE K OOINT. J1aM ‘sima, poB’, MaTuH. [ama ‘iyxa, TOmb, 00-
norto’ [Dacmep 2, 515; Fraenkel 1, 385]. Aeropsr SKES npennararor Bo3-
BECTH IUT. loma ‘BmaauHa, JOXKOWHA, y3Kas JOJHMHA, OBpAr’, JIAThINIL. [ama
‘JIOIIMHA, HU3WHA, JTy>’Ka’, ‘00II0TO’, ‘JIeCHOE 03epo’, ‘Myr’, ‘CeHOKOCHOE Me-
CTO MEX[Iy MAIIHAMH , ‘3apPOCIINHI TPAaBOW XOJIM MEXIy HMAaITHAMHU K (DHH.
luoma ‘IPUTOK PEKW WM PydUbs, HAITOJTHEHHBIH BOON B MABOIOK, B IPYTOE
BpEMsI BEICOXIIUI, ‘HU3WHA MKy KPYTHIX PESUHBIX OEPEToB’, PH CXOJHBIX
CKaHJMHABCKUX JIaHHBIX, Cp. LIBeI. Aual. /oma ‘HU3WHA, TeCHas JOJUHA’,
caam. Iyl. [uopma ‘HU3KOE PYCIIO Py4bsi WU IMIOBEPXHOCTh 03€pa C BBICO-
kumu Oeperamu’ [SKES 312].

Kpome Toro, He coBceM MOHSATHO, B Kakoil CBsi3M K (uH. [uoma u wuc-
XOJHBIM OaNTHHCKUM JaHHBIM HaXOAATCS CIeaylolue npubdantuiicko-¢puH-
CKHe MaTepuabl, cp. GuH. lamu ‘oOmupHOE, MUPOKOE, MTPOCTOPHOE MECTO’,
‘OTJIOTHH, TIOKATBIN (0 3eMIIe, KpBIIe)’, BENCK. tamu ‘OpyCHUYHOE MECTO,
X0nM’; BOACK. lama ‘nonermuit (o xne6e)’ [SKES 273, 274], nuss. lamaidu
‘U3ropozib, COCTABIECHHAsA U3 CBAJIEHHBIX BOKPYT namHu aepesbes’ [CKAM
177]. Cp. Takke apyrme npubanTuiicko-puHCKHE naHHbIe: (UH. laami
‘myka’, xkap. loama ‘nyxa’ [SKES 267].

CrnoBo JlaMKa ‘HU3MHA B JieCy’ BO3MOXKHO COOTHECTH C JaThlll. [anka
‘HHU3Kas JUIMHHAs paBHMHA, U3THO peKu’, ‘3aJMBHOI JIyT’, COMOCTABIIEMOE
B CBOIO OYepe/lb C PycC. JyKa ‘u3iay4ywnHa peku u T. 1.” [Fraenkel 1, 339; cm.
taoke HeBckast 1977; Mypzaes 1984, 336]. O.A. KoxxeBaroBa mnpeniaraer
st Jlama ‘moxoc’ creayronue STUMOHBL: Kap. /aama ‘3aBOJib, YCThE PEKH’,
¢bun. laami ‘nyxa, npyn’ [[IOTIIK 49; KoxepatoBa 1995, 49].

B psine cimywaes, Korna peds UIET O (PUKCAINH JaHHBIX, BEChMa yIaieH-
HBIX OT OQIITHICKOTO S36IKOBOTO KOHTHHYYMA, [IPU HECOMHEHHOM KOHEYHOM
0anTUiiCKOM MCTOYHHMKE, Mbl Ha3blBa€M JaHHBIA MaTepuall TpaHCPOpMHU-
POBaHHBIMU OaNTHU3MaMHM, UCXOAS M3 TOTO, YTO B CEBEPHOPYCCKHUE TOBOPHI
9Ta JIEKCHKa, BHE BCSKOTO COMHCHHS, BOIUIA W3 NPHOANTHHCKO-(PHHCKIX
sa3bikoB. Hampumep, siekcema kuposic ‘tonop’ Yriuu. fApocn. [KCPHI'],
paccmarpuBaercs O.b. TkaueHko Kak pe3yabTaT MEpSIHCKOTo ((puHHO-yTOp-
ckoro) prnusiaus [ Tkadenko 1985, 150]. MokHO TTpUBECTH CXOIHBIC TTPUOAII-
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Tuiicko-(pUHCKNE AaHHBIC: (UH. kirves ‘Tomop’, TUBB. kirves, Bemc. kirvez
“Torop’, KOTOPBIE, B CBOKO OUEPE/lb, BOCXOAAT K OANTHICKUM HUCTOYHHKAM,
cp. JuT. kirvis, nareim. cirvis “Tornop’ [SKES 200].

Cpenu TpaHCPOPMHUPOBAHHBIX OANTU3MOB 3HAYUTEIBHYIO YacTh MPEI-
CTaBJISIET METEOPOJIOTHYECcKas JeKCHKa (HEKOTOpbIe JIaHHbIe M3 ATOW olIa-
CTH OBLIM paccMOTpeHbl B [Mb3HHKOB 2015]).

I'a’nara ‘wneit; 3amoposku Ha nouBe’ Kownporm. (I'anrozepo, Kymmykca,
Hosuaka), Kapen. [[IJIT'O], Iletpo3as. (Konmom., Benukory®6., Tons.), OnoH.
[[TeBuH], [lerpozas. (Kocanma), Onon. [Kynukockuit 1899]. I'a’sora ‘to
ke’ [Ipuonex. (Boponoso, 3ao3zepne, Cyiicapp), Konmon. (Jlmwkma, Hobo-
naxua, Tynry6a) [[TJIT'O]. 3aonexbe [Kynukosckuii 1899]. I'aso’ra “to xe’
Konmon. (JImxma) [TIJITO]. Ta’aora (npousH. [yanora]) Ipuonex. (Ma-
me3epo) [[IJII'O]. Cm. Takxe [CPI'K 1, 325]. I'a’qora ‘nexsiHas kKopka Ha
nouse’ Konpom. (Jlwkma) [TIJITO]. T'a’jgora ‘cHer; moATasiBIIWN MEpBBINA
cher’ Konzpon. (Hob6onakma) [TUIIO]. I'a’aara ‘tyman’ [letpo3as. [Kynu-
koBckuii]. I'a’noiiry6a ‘Hazpanue 3anuBa’ [lynox. (Konroctpos) [[IJITO].
A.JL. TloroguH COOTHOCHT aHAITM3UPYEMBIi MaTepual ¢ QuH. halla ‘3amopos-
KM, TIpeJoiaras, 4ro pycckas GpopMa Ha -ara BOCXOIUT K Benic. *hallaga
[[Torogun 1904, 21-22], npotus yero Bo3zpaxkan . Kanuma, otnasas npen-
MOYTEHUE KapelbCKO-BEICCKOW ATHMOJIOTUU: Kap. halla, roxHoBenc. harn,
CEBEPHOBEIIC. haia ‘WHEH’, TIPU BOJACK. aid, 3CT. hall, muBck. ala ‘uneit’
[Kalima 1915, 90], npuyeM BapHaHT rajora OH pacCMaTpuBacT KakK JepruBaT
Ha pycckoii mouBe [Kalima 1913, 79]. Cp. raxxke: moa. hannu, hanze, hal,
TUBB. haniu ‘MHEW’, cpeTHeBeric. hai, Ipu caaM. Jyna suolne ‘poca’, caam.
HOpB. suol’dne ‘poca; TymMaH HaJl BOJIOW MJIM 3eMJICH B XOJIOJIHBIC JICTHHE
HOYH WJIM OCCHHHE Beuepa’. ApeajbHas AUCTPUOYIIUS CBHICTEIHCTBYET B
nonb3y atumonoruu f. Kanumel, cp. Taxoke: Benc. hawia, haun ‘3aMOpo3Kku’
[CBA 103], xap. tuxs. halla ‘3amoposku’ [KKS 1, 157], kap. tBep. halla
‘3aMop030K, yrpeHauk’ [CKAAII 45], musB. hallu ‘3amoposku’ [CKAM 57].
Bo3MOXXHO, 9TO BapHaHT ¢ [0] BO BTOPOM CJIOTE SIBISICTCSI CICICTBUEM ajl-
CTPaTHOTO BO3/ICUCTBUS BEIICCKOTO Iviarona halloita ‘puUXBaTUTh 3aMOPO3-
koM, Mopo3oMm’ [CBSI 104], npuHumas B BUIy TO, YTO B JAaHHBIX I'OBOpax
OTCYTCTBYET OT'yOJICHHE 3ayJapHoro [a].

[Ipubantuiicko-pUHCKHE NAHHBIC HCHCKOHHBI, OHH TaKXKE BOCXOIST
K OaJITUHCKUM HMCTOYHHMKAM, Cp. JIAThI. Sal’na ‘MOpo3, uHel’, nut. Salnd
‘uHel, cimadwiii Mopo3’ [SKES 51]; Hanuune MaHc. conroykee ‘TIOKPHIBATH-
cst mHeem’ [MAHPC 106], Bpsia 11 MOXKET U3MEHUTh MHEHHE O HalpaBlie-
HUM 3aMMCTBOBaHUS. MIMEIOTCS CXOIHBIE OCETHHCKUE JaHHBIC, CP. OCETHH.
xalas ‘uneit’, paccmarpuBacmoe B.V. AGaeBbIM B COTIOCTABICHUH PYCCK.
X0J10]1 Kak rperusM [Adaes 4, 136—137]. [IpudeM OH ke BO3BOIMT JIUT. Salti
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‘MEp3HyTh’ K OCeTHH. scelyn [AbaeB 1965, 134]; He BHonHE sSICHO, MPH Ha-
JUYXU oOIIenpaHckoro nepexona [s] B [h], kakue qaHHbIE MOTYT OBITB ITep-
BUYHBIMH [AbaeB 1965, 135].

Takoro pona TpancOpMHPOBAHHBIC OANTH3MBI, yKE KaK CIHHUIBI IPHU-
Ganrtuiicko-puHcKoro cydocrpara, 00pa3yroT TOCTATOYHO MHOTOUUCICHHBIN
TUTACT JIGKCHKH.

A’pna ‘mpucnocoOneHne B BHIE YKPEIUIGHHOW Ha CTON0aX KepAaw JUIst
cymku JibHa, ropoxa’ Jloaeitnomn., [Togmopox. Jleannrp. [[IJITO]. A’paa
‘mpucnocobiIeHne, uCnonb3yemMoe i cyiku Oenbs’ [Tonmopox. JIeHuHrp.
[TUIT'O; KCPTK]. Apaa ‘Bemanka, Ha KOTOpo# cymarh HeBoma [bapcos;
Kynuxosckuit]. JlogeitHon. A’pabl ‘KOJbs Ul YKpeIJIeHus: cyciaoHoB’ Ile-
tpo3aB. (Mypomirst) Onon. [CPHI 1, 272]. A’pabl ‘Bemiaia Juisl POCyII-
ku npHa’ Tuxs. Hosr. [dectynuc 1854; KCPHI']. A’pasbl ‘npucnocobnenue
JUTSI TIPOCYIIIMBAHUS PBIOOJIOBHBIX ceTeil’: Ha a’poax cy ‘wam ce 'mu. Hégo-
oa’ ¢y’ 'wayys Ha a’poax. JKe’'pou Kua’ienvl Ha KO 31UK, HA3b16AI0M A PObL.
30e nanvi ko361 0a npudenarvl Kieapou, éom u apowl. Ilnecen. [AOC 1, 15].
A’proyka ‘npucnocobieHre B BUAE YKPEIUIGHHOW Ha cToj0ax Kepau IJis
cymku J1bHa, Topoxa’ Jlonerinon. [KCPI'K]. H.®. JleckoB oTMeuaer, 4To “3T10
CJI0BO 0€3 U3MEHEHHUs 3aMMCTBOBAHO U3 KapelbCKOTO SI3bIKA, TJIe apoo 3Ha-
YUT — MIECT, Ha KOTOPOM CyIIaT HeBoj, ceTH, Oenbe” [JleckoB 1892, 98].
S1. Kanuma npenjaraer JOMHHUPOBAaHME KapelbCKUX HMCTOYHUKOB: JIMBB.
ardo, nron. ard ‘1iect A CyIIKU phIOOIOBHOM CeTH’, TIPH BeTIC. ard ‘UTHH-
HBIM IIECT, HA KOTOPOM BELIAOT Oesibe Ui CYLIKH Ha OTKPBITOM BO3dyXe’
[Kalima 1915, 79]. M. ®acmep BO3BOANT K KapenbckoMy ardo [Pacmep 1,
85]. Cp. Taxke HOBBIC TAaHHBIC 110 MPUOATTUHCKO-(OUHCKUM SI3BIKAM: JIUBB.
ardo “xepau nns cymku cereit, 6enbs’ [CKAM 21], Benc. arz’, ard ‘Beuia-
JIO JUIs CYUIKH CHOIIOB, CeTeW W Jp.; xepab, HacecT [CBS 34], kap. TBep.
oardo ‘vcnonb3yemas JJisl CYIIKH CETEH, Ok /Ibl U T. . cToiika’ [KKS 4, 3],
BOJICK. @rto ‘BBICOKOE TPSICIIO IS CYIIKH XJie0a’, 3CT. muai. ardu ‘CKIaICcKoe
MIOMENICHUE HaJl KWLM JOMOM’, GUH. aarto ‘yCTAaHOBJICHHAs HA IISCTHI C
Pa3BIIIKOI XKeplIb, HA KOTOPYIO BEIIAIOT ISl MMPOCYIIKH PXKAHBIC, OBCSIHBIC
CHOIIBI, KOHOILTIO, JieH, OOTBY, onexy, HeBoa [SKES 3].

Astoper SKES B03BOAAT 3TO THE3A0 K OANTHIICKMM NaHHBIM, Cp. JIAT.
ardas, pl. ardai ‘xepnb, Ha KOTOPYIO BEUIAOT CYIIUTh JIEH , JIATHINL. ards,
arde, pl. ardi, ardi ‘KONOCHUKH B puUre’, “TOJCTBIC )KEPIHU B 3aHEH MK OOKO-
BO TIOJIOBMHE M30bI, HA KOTOPBIX CyIIAT IyYUHY, OJICKIY U T. I1.”; U3 Ipuodai-
TUICKO-(PMHCKUX S3BIKOB ((DMH.) CIIOBO ITOMAJ0 B caaM. JHaj.: caaM. HHap.
ardu ‘“HaBeC JJIsL CYIIKHU PhIOBI’, caam. Kb, ard® [SKES 3].

Eute aTuMonorndecku CXoHbIe MaTepHAIbI.
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Kaypa ‘nruna Podiceps cristatus L., moranka 6onsmmas’ I'nos. Iletepo.
[Men36up; CPHI" 13, 138]. Ka’Bpa ‘To xe, uto kaypa’ ['mos. Iletep0.
[Mensoup]. Ilck., Uynck. O3. [CPHI" 12, 295]. KuBpe’ii ‘ntuiia Mopckas
niu xoxnaras uepHets’ Onex. [KCPI'K]. Karw’p, kaio’pka, kaiopa, kaiipa
“XOXJIaThII KaMuaTCKuil KpomeuHslit Mopckoi HeIpok Colymbus, Pholeris”
[Hans]. S. Kanuma 1715t TIOBCKUX JaHHBIX MIPEAJIaraeT 3CTOHCKUN HCTOYHUK,
Cp. ACT. kaur”, TeH. kauri ‘CEBEPHBIA HBIPOK’, MOJIAras, 4YTO ¥ MaTepHAIbI
B.M. Jansa, 3adpuxcupoBannsie B Cubupu, otHOcsATcs ciona ke [Kalima
1915, 98]. Cm. Taxxke [Dacmep 2, 154]. A.E. AHUKUH HE UCKIIIOYAET BO3-
MOYXHOCTh KOHTAMHHAIIUU C KAKWP ‘TIOTOHIIUK coO0aybeil HApThl' [ AHUKHUH
1997, 290], HeroHsiTHO, OJTHAKO, HA Kakoi ocHOBe. ABTOphl SKES cumnTaror,
YTO 3CT. kaur ‘rarapa’ CBA3aHO ¢ OaITUHCKUMU JAaHHBIMHU, CP. JIATHIL. gaurd,
gauris, giira ‘Kpoxans’, ap.-npycck. guris ‘Oaxian’ [SKES 174], npu ¢un.
kauru ‘kpormuern’. Cm. Takxe [SSAP 1, 332]. Bapuant kuBpeii, BEposiTHO,
BOCXOJIMT K KapeJbCKOMY BIIMSHUIO, MEHA [a] — [1] mpom3oliia Ha pyccKon
MoYBe, cp. Kap. kirsa u kdrsd ‘mopna’ [KKS 2, 217].

B HEKOTOpBIX ciydasx CieyeT pasrpaHu4HMBaTh PE3yJbTaThl MPSIMBIX
KOHTAKTOB OalTHIICKOTO MPOHMCXOKICHUS U OIOCPEIOBaHHBIC TPHOAITHI-
CKO-(DMHCKMM BoO3eHcTBIEM. PaccMOTprM J1Ba OMOHHMA, KOTOPHIC CBSI3aHBI
¢ OanTuiickuM BO3JEHCTBHEM.

Kap3a’1p ‘ounniarh oT cyubeB cpyOieHHOE JiepeBo’ JIFoObIT., XBOWHUH.,
Kpecren., Ilognop., Momen., Comnern., [Ipuonex. (Mamesepo), OxymnoB.
(BucneneB OctpoB, Cytoku) [[IJITO]. f. Kanuma npeanaraeT BENCCKYIO
STUMOJIOTHIO, CP. BeIC. karsta ‘00py0Oats cyubst’ [Kalima 1915, 108]. Asto-
pot SSAP npennonaraio BO3MOXXHOCTh T€PMAaHCKUX MCTOYHUKOB, JIP. TE€PM.
*skardian, nipu ap. HOpB. skarda ‘TpUYUHSATH OOJb, PAaHUTH, MONABIATH,
ymenbmats’ [SSAP 1, 317].

Ka’p3ars ‘uecars mepets’ [os. (Kynects, lyxnosa ['opa), baren. ([lo-
porodyx), Comen. (Cutas), Cnanm. (Beneroo) [IIJIIO]. “PacyecwiBarh
mepceth merkamu’” Yynos., barern., Conen., Kupum., Cnann., Tuxs., Bonx.
[CPHT 13, 89; CPI'K 2, 329]. Ta’p3a’te ‘uecats mepctb’ Comnern. (PKuib-
cko) [I[IJIT'O]. Ta’p3are ‘uecarp mepcth’ Hoer. [CPI'K 6, 443]. Ta’p3uth
‘gecats mepcth’ Hosr. [CPTK 6, 443].

B stuMonornueckoii uTeparype ABa pa3HbIX TIaroyia Kap3aTth ‘00pybarhb
Cydbsi’ U Kap3aTh ‘uecarh mepcts’ [[Ipeobpaxenckuii, 298] Hepenko cme-
LIMBAJIKCh. MIOpKXEIH, OTMeYas CJI0BO KAP3UTh ‘4ecaTb LIEPCTh’ B PYCCKUX
roBopax Oct. CCP, mpuumncisier ero K 3aMMCTBOBAHUSIM M3 ICTOHCKOTO SI3BI-
Ka, CpaBHMBas €ro ¢ 3cT. kaarsma ‘1o xe’ [Miopkxeitn 1973, 3]. FO.A. Jla-
YUYIOTE OTHOCHUT 3Ty JIEKCEMY K OMOCPEAOBAaHHBIM OanTU3MaM, CUMUTAsl, YTO
B PYCCKHE TOBOPBI CIIOBO KaP3UTh MIPOHUKIIO M3 OANTHICKUX S3bIKOB Yepe3
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npubanrtuiicko-puackue [Jlayutore 1982, 112]. [lelicTBuTenbHo 6anTuiickuit
MarepHai, HO-BUANMOMY, SBISETCS OCHOBOW U MPHOANTHHCKO-(DUHCKOTO,
cp. duH. karsta, mon. karste,, 3ct. kaarsma, TUBCK. kar s So ‘decatb 1epcTh
TIPY JIATHIMNI. kdrst “To *ke’, TUT. karsti ‘decarb MIEPCTh JICH, YUCTUTH CKPeO-
Huueit somans’ [SKES 166]. Kpome Toro, cneayer oTMETHTb, YTO €I11e OJUH

JIaroJ CO 3HAUCHHEM ‘4YecaTh MepcTh’ — (GuH. kartata, 3aMMCTBOBaH B Ka-

B

peIbCcKre U (PMHCKUE TUATICKTHI H3 CKAaHINHABCKOTO KOHTHHYYMa, a 3aTEM BO-
el B pycCKUe roBOpHI, ¢ TeppUTOpUEl pacnpocTpaHenus ot [locBupbs 10
Benoro mops. Apeai JiekceM Kap3aTh, KAP3UTh C IepUBAaTAMU U BapuaHTa-
MU OXBaTbIBa€T HOBIOPOJCKHUE IICKOBCKHME T'OBOPHI, 3araja 1 rora Jlenunrpan-
ckoii oOsacTi. XOpOIIO M3BECTHO, YTO ICTOHCKHME 3aMMCTBOBaHMS B MOAA-
BIISIFOILIEM OOJIBLIMHCTBE CiTydaeB (PUKCUPYIOTCS B 30HE HETOCPEICTBEHHBIX
ACTOHCKO-PYCCKHX KOHTAKTOB M KpaifHe PE/IKO U3 apeat SBISICTCS MHUPe dTON
30HBL. B TO ke Bpems, mo mociaenHuM aaHHeM [cM. MbHEKOB 1998, 436],
apeas OaNTUICKOro BIMAHUS Ha PyCCKUE FOBOPHI IpocTUpaercs 10 Boiaxosa
u [punanoxos. Takum 00pa3zoM, JIEKCEMbl Kap3aTh, KAP3UTh CIEAYET pac-
cMaTpHBaTh KaK MaTepuall psMoro Oantuiickoro BiusiHusA. K ToMy ke B co-
BPEMEHHOM ICTOHCKOM $3bIKE KOHLIENT ‘YecarThb LIEPCTh  BbIPAXKEH IVIarojioM
kraasima, cp. Taxxe: kraas ‘BopcunbHs’, kraasmed ‘ouecku’, kraasimismasin
‘gecanpHasg MammHa’ [DPC 202, 203], 4To MOXXHO paccMaTpUBaTh Kak (hoHe-
MaTWYeCKHid BApUAHT (METaTe3a COHOPHOTO B HAYAJIO CIIOTA) MITH KaK pe3yiib-
TaT HEMEIIKOTO BIMSHUS, Cp. HeM. kratzen “uecats’ [EWD 924]. B apeaute, rie
B TOBOPE CTAJIKUBAIOTCS JIBa IVIaroja Ka’p3arh ‘00py0arb cyubs’ U Ka’p3aTb
‘gecarp mepctsh’ — Conenkuil p-H, MOCIEIHUN y 3HAYUTENILHOTO YNCIa UH-
(opMaHTOB IpeACcTaBiIeH B (popme Ta’p3a’Th — pe3yIbTar Mporecca OMOHH-
MHYCCKOTO OTTalKuBaHUA [cM. Dozat 1922].

Kpome TOro, KaxyTcssi BecbMa CHOPHBIMH TOMBITKM CONOCTaBICHUS
OanTUICKUX JAaHHBIX C MaTepHalaMH, BOCXOSIIUMH K (DUHHO-YTOPCKUM
SI3BIKaM, HEe KOHTAKTHPYIOMNX B ONDKalIIel HCTOPHISCKON PEeTPOCIIEKTH-
Be ¢ OantuiickuM KoHTHHyymoM. Hampumep, B.U. JIsiTkuH comocrapiser
KOMH Jaj. MO30B, MOJ30B, MOA30I, MBI30J1 ‘€IIbHUK C MITHCTOM MOYBON
[CCK3/], npu npubanTuiicko-QpUHCKUX AAaHHBIX: (HUH. metsd ‘mec’, xap.
mettt's'a, mron. mets, BeTc, mets, 3CT. mets, mots ‘nec’, KOTOPHIE B CBOIO OUe-

B

penb BOCXOJAT K OaNTHUHCKMM MCTOYHHUKAM, Cp. JIUT. medis, ATl mezs,
meza ‘nepeso’, ‘nec’ [KOCKA 176].

CXOIIHYIO TIOIBITKY ATHMOJIOTH3AIIUN PYCCKOTO Marepuaia Ha OanTHii-
ckoii mouBe ocytrectsisier FO.B. OTKyNIIMKOB, CONOCTaBIISISI PyCCKHE TO-
Bopbl KOMH ¢ JTUTOBCKUMH HCTOUYHHUKAMH: KO’HKa ‘HWXKHSS 4acTh HOTH
KOpOBBI, uaymas Ha xononen’ Yers-Hunem. [CPTHII 1, 322]. Kosi ‘ronens
(roru yenoseka)’ Yerp-Hunem. [CPIHIIT 1, 346]. Kosi ‘HwkHSS 9acTh HOTH
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KOpoBbI, uaymas Ha xonoxaen’ Yere-Hunem. [CPIHII 1, 346]. Cp. aurt. kdja
‘noea’[OrkynmukoB 2001, 310]. OnHako, uCXo/s U3 apeana, Hellb3s UCKITIO-
YaTh BIMSIHUE KOMU f3bIKa, Cp. KOMH Kok ‘Hora, Hoxkka  [CCK3/l, 160], npu
VAM. KK ‘Jana, Hora, HOKKa (’KMBOTHBIX, 3Bepeil, TUI], HACEKOMBIX)’, pac-
cMmarpuBaeMble Ha nepmckoit mouse. [KOCKS 129].

Cremyer mpuHHMATh BO BHUMAaHUE, YTO MPUBOAUMBIC JAaHHBIC MpHOa-
TUHCKO-(PUHCKOW JIEKCUKU OaJITUHCKOTO MPOUCXOXKACHUS HACTOJIBKO Pas3o-
PBaHbl XPOHOJIIOTUYECKH C TOYKH 3PCHHS WX BXOXKJICHHUS B MPUOAITHICKO-
(PMHCKHE S3BIKH, @ U3 TIOCIEIHIX 3aTeM, CITYCTs THICSUEIIETHE, — B CEBEPHO-
PYCCKHE TOBOPHI, YTO MX KOHEYHBIH OaNTHICKUI XapaKTep MMeeT 3HaUCHIe
TOJIBKO JIJIsl 3araHON 4acTH peruoHa (IMCKOBCKHUE, HOBIOPOJICKUE TOBOPHI).
Hanpumep: Iwu’ara ‘Beicokuit mpuropox’ Kaprom. (Hus) [I'ycea 1971,
131]. Ilmw’arsa ‘HeOonbInas JAepeBHs ONM3 MOcCTa 4pe3 peky’ MejBexbe-
rop. [[IJII'O]. Comocrausercst ¢ (OHETHYSCKH OMM3KUMH HMPUOaNTHICKO-
¢buHCKMMHU TaHHBIME, cp. ¢uH. Silta, xap. Silta, Silda, muss. sildu, mox. §ind
‘moct’ [SKES 1029; Marsees 2004, 135].

Cp. Takxe OanTHHCKYIO MEPBOOCHOBY: JIUT. filtas, marpim. tilts ‘moct’.
U3 ¢puHCKOTO SI3bIKa CIOBO BOILIO B CAaMCKHE JTHAJICKTBI, CpP. CaaM. HOPB.
sal’de ‘moct’, caam. mHap. Salde ‘mon’, caam. myu. silt€ ‘moct’ [SKES 1029].
MopIioBCKHe JTaHHBIC, CP. 3P3. COIb, MOKIIL. CEb pACCMaTPUBAJIMCh KaK 3a-
HMMCTBOBaHUE, JPEBHEUHINNCKOTO THTIa — seltu- ‘MocT’ [Knabe 1962, 65].

COKPAULIEHUS

KCPT'K — Kaprotreka Crosapsi pycckux 206opos Kapenuu u conpedenvHuix oonacmeil.

KCPHI — Kaproreka Crogaps pycckux HapoOHbIX 2060pP08.

K3CKS — Jlertkun B.M., T'ynses E.C., Kpamxuil smumonoeuueckuii ciosapb komu
sa3vika. CHIKTBIBKAp, 1999.

MAHPC — banangun A. H., Baxpymesa M. I1. Mancuiicko-pycckuil crosaps. Jle-
HuHrpaz, 1958.

HOC — Hogeopoockuii obracmmoii ciosaps. Ots. pea. B.I1. Crporosa. Beim. 1-12.
Hosropoxn, 1992-1995.

OnbIT — Onvlm 001ACMHO20 8EIUKOPYCCKO20 CLO8APsL, U30AHHbII Bmopbim omoene-
Huem Axademuu nayk. Cankr-IletepOypr, 1852.

TUITO — [Honesoe nunesozceocpaghuueckoe obciedosanue (MaTepuaibl, COOpaHHbIC
ABTOPOM B JTMAJICKTOJIOTHUECKUX IKCIENUIHMIX 110 PYyCCKUM TOBOpaM U (PMHHO-
YTOPCKHUM SI3bIKaM).

CBT - Crosaps sonocoockux 2osopos. Bein. 1-12. Bonoraa, 1983-2007.

CBA — Crosaps senccrozo sizvika. Coct. M. 3aiiniesa, M.W. Mynnonen. Jlenun-
rpax, 1972.

CKSIM — Crosaps kapenvckoeo sazvika [augsuxosckuii ouarekm]. Coct. I'H. Ma-
xapos. IlerposaBoack, 1990.
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CKAII — Crosape kapenvckoeo sizvika [meepckue 2osopwi]. Coct. A.B. IlyHxkuna.
[TerpozaBoack, 1994.

CPT'K — Crosapwv pycckux 2osopoe Kapenuu u conpedenvnuix obnacmet. . pen.
A.C.Tepa. T. 1-6. Canxr-IlerepOypr, 1994-2005.

CPHI — Crosaps pycckux napoonuix cosopos. T. 1-49. Mocksa; Jlenunrpan; CaHkT-
ITerepOypr, 1965-2016.

CCK3 — CpasrumenvHulii c1o68apb KoMu-3bipaHckux ouanekmog. CoIKTbIBKap, 1961.

CPI'HII — Crosapwv pyccrux eoeopos Huzoeoul Ileuopwr / Tlon pen. JI.A. VBamiko.
Cankr-IletepOypr, 2003-2005. T. 1-2.

OPC — Tam U. Dcmoncko-pycckuii cnosaps. N3a. cenpmoe. Tamnunn, 1988.

EWD — Etymologisches Wérterbuch des Deutschen. B. 1-3. Berlin, 1989.

IMS — Inkeroismurteiden sanakirja. Toimit. R.E. Nirvi. (= Lexica societatis fenno-
ugricae, XVIII). Helsinki, 1971.

KKS — Karjalan kielen sanakirja. O. 1- 6 (= LSFU, XVI, 1-6). Helsinki, 1968-2005.

SKES — Suomen kielen etymologinen sanakirja. O. 1-7. Helsinki, 1955-1981.

SSAP — Suomen sanojen alkuperd. Etymologinen sanakirja. O. 1-3. Helsinki, 1992—
2000.
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SERGEY MYZNIKOV

The Vocabulary of Baltic-Finnish and Baltic Origin in the Russian Dialects
of the Northwest

The problem of Baltic-Finnish, Baltic and Slavic (Russian) interaction has already
been examined by us in various aspects: the differentiation of the Baltic-Finnish substra-
tum in the North Russian dialects; the relationship of these Baltic and Baltic-Finnish ori-
gins in the Russian dialects of the Northwest; the Baltisms that are included in the Russian
dialects through the medium of the Baltic-Finnish languages, etc.

In this article, an attempt is made, on the basis of dialectal materials, to analyze the
lexical units included in Russian dialects from the Baltic-Finnic languages with their final
Baltsky source. The lexical data considered by us as lexemes of the Baltic-Finish origin
are, in some cases, not native to this soil but represent earlier Baltic borrowings. These
units of the Baltic-Finnish language continuum are its integral part; they often have a
transformed form and semantics in comparison with the Baltic etymons. Later attempts
were made either to expand or narrow the list of such units. Some of the lexemes of Baltic
origin, being an integral part of the Baltic-Finnish continuum, had spread further to the
North Russian dialects.

This article gives examples of such mediated Baltics, which, due to the Baltic-Finnish
influence, have spread widely in Russian dialects.

Keywords: transformed Baltisms, etymology, Baltic-Finnish, Russian dialects.

SERGEJ MYZNIKOV

Balty ir suomiy kilmés leksika rusy kalbos Siaurés vakary tarmése

Straipsnyje nagrinéjami kai kurie balty, finougry ir slavy (rusy) kalby saveikos aspek-
tai. Sitiloma rusy tarmiy leksiniy vienety, kurios atsirado Rusijos Siaurés vakary tarmése
i§ balty, suomiy kalby bei ju tarmiy, nustatant galinj balty Saltinj.

Leksiniai duomenys, jtraukti { tyrima, tam tikrais atvejais yra ankstesniy laikotarpiy
skoliniai i3 balty kalbu. Sie vienetai balty ir suomiy kalbiniame kontinuume sudaro jo
neatsiejama dali, daznai turi transformuota forma bei pakeista semantika lyginant su balty
etimonais. Straipsnyje taip pat kritiskai analizuojami kai kurie ankstesniy tyrimy bandy-
mai gretinti balty kalby duomenis ir finougry medziaga.

ReikSminiai ZodZiai: transformuoti baltizmai, etimologija, balty ir suomiy kalbos,
rusy tarmes.
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